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.cidentul din Reichsrath.
Incidentul petrecut alaltăerT în 

rlamentul austriac, despre care 
ucem amănunte mai jos, este pe 

de neobicinuit, pe atât de grav. 
întemplat ceea-ce nu s’a mai po- 

nit în Austria, ca în plină şedinţă 
camerei se fie în modul cel mai 

şi grolosan insultat capul înco- 
nat al unui stat strein şi încă a 
ui stat, care stă în strînsă alianţă 
monarchia n6stră.

N im ic nu pote scusa păcatul, ce 
au comis în contra politeţei şi în 
ntra prescrierilor moravurilor po- 

tice internaţionale deputaţii cehi 
dicaîî din camera vienesă, când, 

orbind despre discursul dela Ma- 
enburg al împăratului W ilhelm  II, 

isfouenit în pătimaşe şi vătemă- 
're esclamaţiunî faţă cu Suveranul 

şi aliat. In privinţa acesta toţi 
ţî ţin seină de legile bunei cu- 

iinţe parlamentare trebue se fie de 
na şi aceeaşi părere.

De alta parte nimeni nu pote 
a, că, decă, lucrurile au ajuns 
departe, dăcă au putut se ajungă 
departe, acesta este un simptom 

*e trist, căci dovedesce contrarie- 
cea mare, în care se află ni- 

;iotele şi dezvoltarea interioră a 
onarchiei austro-ungare cu nisuin- 
le politicei germane, representate 

împăratul Wilhelm.
Trebue se fie mare amărăciunea 
cu politica de germanisare şi 

ă cu ameninţările contra slavis- 
ului, ce resuiiă din vorbirea roş

ia Marienburg de cătră împe- 
il W ilhelm , decă tocmai din sînul 

hilor, deşi din flancul cel mai 
rem al lor, se ridică voci, cari 
desconsiderarea celor mai deli- 

te interese de vecinătate şi de 
anţa ale monarchiei şi cu călcarea 
anităţii parlamentului, sar în ape- 
ea Polon ilor din Posen.

E caracteristic, că numai es- 
îii cehi au luat parte la scena, 

~pre care vorbim, şi că deputaţii 
Ioni din Galiţia au fost privitori
Iuti

împrejurarea acesta dovedesce, 
Slavii din Austria se simt soli- 

ri faţă cu atacurile şi ameninţările 
rmanismului dinăuutru şi din 
ară şi că animositatea lor său, mai 
e c}is, ura lor îu contra Germa- 
r a luat proporţiuni ingrijitore, 
nu pot rămâne făr’ de efect 

!I asupra raporturilor de alianţă 
împărăţia vecină, raporturi, cari 

aşa nu se bucurau in sînul Sla- 
r de vre-o simpatia.
Cei ce erau mai ataşaţi triplei 

Lţe, cei ce odinioră formau chiar 
oaliţiune cu Germanii austriaci 
contra Cehilor, erau Polonii din 
iţia. Ceilalţi Slavi îi considerau 
ar ca pe nisce apostaţi ai causei 
ve.

Astăcjî Polonii austriaci sunt cei 
î întărîtaţî în contra Germaniei 
a politicei sale, astăcji ei au de- 
nit chiar cei mai pronunţaţi con- 

ai triplei alianţe. Acesta o do- 
’esce şi scirea cea mai nouă, că 
Lem berg domnesce pentru mo-

ment o estra-ordinară agitaţie şi miş
care, ce se îndreptăză şi în contra 
amintitei alianţe.

C’un cuvânt, s’au întors lucru
rile cu totul şi, cum vedem, solida
ritatea slavă se manifestă într’un 
mod, care trebue să pună pe gân
duri pe omenii de stat ai Austriei, 
dér va face ca şi cercurile dirigui- 
tóre din Germania se vadă, că calea 
pe care a pornit politica guvernului 
prusian şi a împăratului în cestiunea 
naţionalităţilor, nu este de natură a 
întări şi consolida legăturile de 
alianţă cu monarchia Habsburgilor.

A r  fi o mare calamitate pentru 
monarchia nostră, décá lupta dintre 
slavism şi germanism, despre care 
am cjis de atâtea orî, că va fi ne- 
înlăturabilă, ar lua deja de pe acum 
proporţiuni mai mari şi mai serióse

Interesant este în orî-ce cas, că 
Maghiarii în faţa celor petrecute în 
camera din Viena şi a urmărilor, 
ce le-ar pută avă pentru raporturile 
cu Germania, se întrăbă dăcă ei vor 
pută să stée la o parte ca simplii 
privitori, orî că vor fi traşi şi ei în 
vértejul încurcăturilor eventuale?

Răspunsul, ori cât de neutrali 
ar voi se fie Maghiarii, nu póte fi 
nici după părerea acestora, decât că 
în caşul acela nici ei nu vor scăpa 
de ce se tem.

atentat şi vor face paşii necesari în apă
rarea drepturilor limbei ast-fel încălcate 
a bisericei.

M in istru l W lasics şi catechisa- 
rea. In nr. 80 dela 9 (22) Aprilie a c. al 
fóiei nóstre, am fost publicat în copie o 
circulară a directorului şcdlei de stat din 
Apahida cătră preoţii catecheţî de acolo, 
în care — provocându-se la un ordin dela 
5 Martie al ministrului de culte şi instruc 
ţiune publică — le face cunoscut, că pe 
viitor religiunea şi morala nu se póte 
preda în şcolele de stat, decât în limba 
maghiară, escepţiune admiţendu-se numai 
la cl. I şi II, în care instrucţia din acest 
obiect se póte face şi în limba maternă a 
elevilor.

„Pol. Ert.“ publică acum următorele:
„Ministrul de culte şi instrucţiune 

Wlassics Gyula a dat ordin, ca în şcolele 
de stat primare Religiunea se se predea 
necondiţionat numai unguresce. Numai îu 
clasele I şi II se permite escepţional, ca, 
în mod auxiliar, se se întrebuinţeze şi limbă 
streină, dér numai atunci, decă majoritatea 
şcolarilor sunt de limbă streină. Á  mai 
dispus ministrul în mod riguros, ca Reli
giunea să se predea numai în localul 
şcolei.a

Ministrul ordonă deci, necondiţionat 
propunerea în unguresce a Catechismului 
şi Istoriei biblice în clasele III şi IV  pri
mare, ér încât pentru clasele I şi II per
mite întrebuinţarea „limbei străine“ numai 
în cas când majoritatea elevilor e nema
ghiară. Ce se va întâmpla cu şcolarii ne- 
nemaghiarl dela şcolele primare de stat, 
cari nu sunt în majoritate la cutare şcolă? 
Cum vor puté ei să-şî câştige primele 
cunoscinţe în Religiune, decă catechetul 
respectiv e oprit a preda în limba ma
ternă ?

Etă o ne mai pomenită volnicie şi 
un nou atentat din cele mai temerare în 
contra limbelor nemaghiare. Credem, că 
Archiereii bisericelor române vor lua mă
suri grabnice de paralisare a acestui

A fa cerea  stegu lu i d in  C lu ş iu în  
cam era ungară. în şedinţa dela 11 Iu
nie a camerei ungare ministrul-preşedinte 
Szell a răspuns la interpelaţia deputatului 
Nessi Pal, relativ la steagul regimentului 
nr. 51 din Cluşiu, ce se va sfinţi luna vi- 
itdre. Ministrul-preşedinte a spus, că s’a 
convins şi densul, că emblema Ungariei e 
aplicată pe steag în felul descris de inter- 
pelant. Părerea ministrului-preşedinte este, 
că prin aşedarea emblemei ungare, cu co
rona ei de 900 ani, într’un rang cu emble
mele provinciilor ereditare, este o violare 
a constituţiei, a demnităţii şi independen
ţei naţiunei maghiare. (Vii aprobări.) Fă- 
cend acestă enunciaţiune ministrul-preşe
dinte rogă pe deputaţi să nu facă prece
dent. Acesta este o rămăşiţă tristă a tre
cutului furtunos. „Declar şi eu, dice d-1 
Szell, în calitatea mea de ministru-preşe- 
dinte, că steagul nu corespunde constituţiei 
patriei nostre, nu corespunde condiţiunilor 
dualismului şi sentimentelor nostre naţio
nale.“ Ministrul-preşedinte declară, că a 
primit ordin dela loc înalt, ca se iniţieze trata
tive în afacerea steagului şi se se ia mă
suri pentru schimbarea lui.

Dr. Nessi ia cu plăcere notă despre 
răspunsul ministrului.

Congresul b isericesc serbesc.
Din Carloveţ se scrie, că spiritele în ta
băra moderaţilor sunt fdrte indispuse şi 
consternate. Comisia verificătore a con
gresului şî-a sfîrşit lucrările şi va propune, 
ca tote mandatele delegaţilor radicali şi 
independenţi — deşi multe din ele au fost 
contestate —- se fie verificate fără de nici
o piedecă. Aceeaşi comisie va propune in
validarea mandatelor a 10 delegaţi mo
deraţi, urmărind prin acesta scopul de a 
reduce partidul moderat. Se prevăd dis- 
cuţiunî pasionate şi lungi asupra acestor 
cestiunl şi improductivitatea congresului 
în timp de mai multe săptămâni.

tate seu reînoite în mod fericit, relaţiuni 
de vecinătate seu de comunitate de inte
rese, respectând în tot-deuna drepturile 
altora“.

Declaraţia guvernului a fost primită 
cu aprobări.

P rin c ipe le  Ferd inan d  la Ţarul.
La 10 Iunie n. principele Ferdinand al 
Bulgariei a sosit cu trenul separat de 
curte în Peterhof. La gară l’a întâmpinat 
marele duce Vladimir. La primire au fost 
presenţî marii duci Vladimirovicî, Andreiur 
Nikolajevicî, Mihailovicî Sergius, ministrul 
curţii br. Prederick, ministru de esterne 
Lambsdorff, ministrul de comunicaţiune 
Kilkov, ambasadorul turc Hussin-paşa cu 
personalul ambasadei etc. După salutări 
reciproce, principele Ferdinand a făcut 
revista campaniei de onore lăncierilor gar- 
dei, în timp ce musica a cântat imnul 
naţional bulgar. Principele s’a dus apoi, 
însoţit de marele duce Vladimir, la vila 
imperială „Alexandra“, unde l’au primit 
Ţarul Nicolae şi Ţarina Maria Feodorovna.

Declaraţia guvernu lu i frances.
în şedinţa de alaltă-erî a parlamentului 
frances noul ministru preşedinte Combes a 
făcut în numele cabinetului său următo- 
rea declaraţie:

„Vom combate cu cea mai mare e- 
nergie încercările d’a se abate armata 
dela unica şi nobila ei misiune. Vom ţine 
armata afară de politică şi vom opri-o de 
a da ascultare şoptelor vinovate. O parte 
din cler voia să amestece causa bisericei 
catolice cu aceea a congregaţiunilor şi, 
în contra spiritului legilor, s’a coborît pănă 
în arena electorală. Ast-fel de rătăciri nu 
vor mai fi tolerate. Vi-se va face o pro
punere pentru a-se pune din nou în apli
care legea instrucţiunei dela 1850 şi a-se 
reda statului drepturile şi garanţiile de 
cari are absolută necesitate. Guvernul va 
presenta în curend Senatului proiectul de 
lege relativ la introducerea serviciului 
militar de doi ani şi-l va susţine cu ener
gie. Politica nostră esternă va continua 
şi în viitor pe basa alianţei, ale cărei 
efecte bine-făcetore sunt apreciat^; în ace- 
aşî mod atât de Francia, cât şJ de Ru

sia şi în care se văd garanţiile esenţiale 
ale echilibrului european. Guvernul va 
întreţine relaţiunile şi prieteniile desvol-

. Banffy teoreticianul.
— Urmare.  —

Tendinţa legilor create într’aceea 
era: — de a face posibil, ca întrebuinţa
rea limbei naţionale în vieţa publică, faţă 
cu disposiţiile acelei legi, să se facă obli- 
gătore în mod unitar. S’au luat disposiţii 
înainte de tote, nu numai ca fie-care să 
potă învăţa limba oficială maghiară a 
statului, dér să fie obligat a o învăţa. 
Luând lucrurile în mod riguros, t<5tă ces
tiunea se resumeză aici, punctul cardinal 
al creărei statului naţional maghiar uni
tar aici culminâză, căci după cum am au- 
dit odată din gura repausatului ministru 
al cultelor şi instrucţiunei publice, Tre- 
fort: — de-ocamdată trebue se creăm can
titatea cunoscătorilor limbei maghiare, apoi 
de aci, în cursul timpului, cu o politică 
conscientă şi hotărîtă naţională, în mod 
firesc se va forma calitatea celor ce vor 
simţi unguresce.

Dâcă în ţâră — după cum în virtutea 
legii este datoria fie-căruia — toţi vor sci 
unguresce, nu va fi necesar, nici din eon- 
sideraţiunî de echitate a vorbi despre fa
vorurile legei amintite, acordate naţionali
tăţilor relativ la întrebuinţarea limbei.

Unde este scris şi cu ceiise póte mo
tiva, că ceea-ce este drept şi natural în 
tote statele din Europa, aceea în Ungaria 
să fie călcare de drept?... Unde este scris 
şi cu ce se póte motiva, că ceea-ce póte 
face imperiul german séu în România, şi 
ceea-ce este lucru firesc în Anglia şi 
Francia, — aceea în Ungaria să fie esces 
şi nedrept?... Cui îi trece prin minte a 
cere în Britania favoruri de limbă în vieţa 
publică pentru Scoţieni său Welshl? Ore 
Flamandii, cari locuesc în nordul Franciéi, şi 
cari formeză marea majoritate în mai multe 
departamente, orî în sud Bascii séu Pro
vensalii, cari pănă în diua de astădi au 
limba şi literaturatura lor independentă, 
credeţi, că cer drepturi separate politice 
şi în vieţa publică, ér în contactul cu auto
rităţile, favoruri de limbă?

Mica Românie, urmărindu-şî în mod 
ferm ţinta, au nu este destul de înţelâptă 
faţă cu locuitorii Ciangăî destul de nu
meroşi, băştinaşi acolo, când, avénd în ve
dere interesele statului naţional român, se
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îngrijesce ca se-i romaniseze, cu succes 
pentru denşii, deşi pentru noi şi pentru 
Ciangăi cu desastru? Ea toleréza, ce e 
drept, întrebuinţarea limbei materne în fa
milie. în biserică însă introduce preoţi ca
tolici italieni, ér în şcolă limba de pre
dare românescă, lăsând limba maternă nu
mai ca obiect de studiu... România nu dă 
graţie nici măcar reformaţilor, cari petrec 
acolo numai ca trecători şi cari în biseri
cile lor mai pot, ce e drept, să-şi între
buinţeze limba lor maternă, însă în şcolile 
întreţinute de denşii, conform legilor ins- 
trucţiunei primare din România, pe lângă 
limba de predare română, limba maghiară 
se învaţă numai ca obiect de studiu. Nu
o accentuăm acésta ca gravamen, — ci 
din contră ca un procedeu conscient vred
nic de invidiat, pe care ar trebui se-l 
urmăm.

Nu vrem se vorbim despre politica 
rusificatóre a Rusiei. Relaţiile particulare 
de acolo ne dispenseză, ca se insistăm 
asupra raporturilor de naţionalitate de 
acolo.

(Va arma).

Din „Eeiclisrath“.
— In coutra împăratului german. —

Cetitorii noştri cunosc discursul, ce 
l’a rostit împăratul Wilhelm II la festivi
tăţile din Marienburg, de unde în secolul 
X III ordinul cavalerilor tentoni a purtat 
resboiii de nimicire contra Polonilor şi 
Litvanilor. împăratul Wilheim a făcut 
amintire de insolenţa polonă şi a vestit 
pe faţă nimicirea Polonilor.

Vorbirea împăratului a format obiect 
de critică aspră în şedinţa dela 10 Iunie 
a nReichsrath“-ului austriac. Deputatul ceh 
radical Klofap a adresat o interpelaţie în 
limba cehă din causa vorbirei împărătesei

mai la urmă l'a chemat la ordine, însă 
atunci de pe băncile negermane au strigat 
sgomotos:

— Ffu i Wilhelm I I !
Fressl: Nu vom tolera o astfel de 

mişelie.
O voce: împăratul german a fost beat, 

când a dis ceea-ce a dis.
Când Klofag a calificat de obrăznicie 

vorbirea împăratului Wilhelm, preşedintele 
l’a chemat din nou la ordine şi în fine 
i-a luat ouventyl. La acesta s’au auditerăşi 
strigări furtunöse de pfui la adresa lui 
Wilhelm II.

Fressl: Pfui Wilhelm II. Sper, că se 
va afla un atentator, care se-l culce la 
păment.

O voce: Omul acesta e bun de legat! 
Se vede, că e urmaşul lui Otto II.

Schönerer-. De ce tremuraţi aşa de 
mult, când audiţî cuventul: „împărat ger
man" ? La simpla amintire a numelui seu, 
cădeţi la păment de spaimă!

Fressl: Numai un guvern laş tolereză 
aşa ceva! Numai un ministru-preşedinte 
incapabil nu reageză la aşa ceva.

Schock (cătră Germani): Toţî sunteţi 
sclavii împăratului german. Voi suferiţi, ca 
împăratul Wilhelm să vă încalece.

Preşedintele, în mijlocul sgomotului 
uriaş comunică, că deputatul (polon) Dr. 
de Kozlowski şî-a depus mandatul de de
putat şi închide şedinţa.

S C 1 R I L E  D Î L E I .
— 80 Ma iü v.

Reuniunea română de gimnastică 
şi de cântări d i» Braşov va face Lunî, 
a doua di de Rosalii o escursiune la 
Derste, împreunată cu producţiune de cân
tări, după care va urma dans. Membrii 

din Marienburg. Interpelaţia se va traduce J reuniunei şi familiile lor vor ave intrare
în limba germană şi se va ceti în proxima 
şedinţă. In interpelaţie Klofag întrebă pe 
ministru-preşedinte, dâcă e aplecat a răs
punde la vorbirea împăratului, german, în 
care a provocat nu numai pe Poloni, ci 
tóté popórele slave, şi în care şi Germanii 
înafară de imperiul german sunt chemaţi 
la luptă comună contra Slavilor.

Etă ce i-se raporteză din Viena lui 
„jBudapesti Hirlap“ despre acésta parte a 
şedinţei „Reichsrath“-ului dela 10 1. c.: 

La finea şedinţei Klofag luând cu
vântul a dis următorele:

— In vorbirea lui, marele fraseolog 
Wilhelm II s:a pus în fruntea propagandei 
pangermaneşi a întrebuinţat espresiunî, ca 
şi cari n'am obicinuit a audi, decât din gura 
oratorilor beţi de prin cârciumi. Când un 
om de rend vorbesce despre obrăznicia 
polonă şi temeritatea sarmatâ, el dă prin 
acesta dovedi despre lipsa lui de cultură; 
dór când un împărat întrebuinţâză astfel de 
cuvinte, sciut fiind că pentru dinastia lui 
sângele polon a curs şiroie, acésta e o do
vadă, că obrăznicia şi temeritatea trebue 
se le căutăm în altă parte, şi că împăratul 
german nu este numai unul din fanaticii 
germani de ultima speţă, ci tot-odată şi 
un om lipsit de orî-ce tact. împăratul 
german n’a vorbit însă cu prilejul acesta 
numai despre Poloni, ci în presenţa unui 
Austriac cu înaltă posiţie, a îndemnat pe 
Germanii afară din imperiu la luptă contra 
Slavilor. Aicî încetâză orî-ce considera- 
ţiune şi se impune datoria guvernului, de 
a căuta calea şi modalitatea, ca se respingă 
înaintea lunei întregi acésta obrăznicie pru
sacă, să arate, că în statul acesta nu se în
sufleţesc pentru Caligula german şi că băr
baţii noştri de stat resping orî-ce aroganţă 
înfumurată nu numai în interesul naţio
nalităţii germane, ci şi în interesul lor. 
Când rugăm pe d-1 preşedinte să bine- 
voiéscá a atrage atenţiunea ministrului- 
preşedinte asupra interpelaţiei nóstre, tot
odată la obrăznicia din Marienburg a 
împăratului german nu putem răspunde 
decât cu: p fu i!

In decursul vorbirei lui Klofag, agra- 
rianii cehî şi socialiştii naţionalî cehî au 
pronunţat cuvinte aspre la adresa împă
ratului Wilhelm. Preşedintele a întrerupt 
pe Klofag, încă la începutul vorbirei,' şi

liberă atât la producţiune, cât şi la dans. 
Aceia, cari nu sunt membri plătesc 2 cor. 
Producţiunea va ave loc între 5—6. Tram- 
vaiu la orele 2 şi la 3 40 p. m. Programul 
în numărul de mâne.

Nou fî.şpan în comit. Ternava-mică.
„Pol. Ert.u aduce scirea, că br. Kemeny 
Akos, deputatul cercului Reghinul-săsesc, 
va fi numit cât mai curând fişpan al co
mitatului Ternava-mică, cu reşedinţa în 
Dicio-St.-Mărtin. In cercul devenit astfel 
vacant va candida secretarul de stat în 
ministeriul de comerciu Wickenburg Mark.

Moldovân Gergely despre episco
pul Pavel. In foiletonul diarului „Buda- 
pesti Hirlap“ , d-1 Moldovân Gergely, din 
Cluşiu, publică nisce amintiri despre epis
copul Pavel, căutând a-1 presenta publi
cului maghiar într’o lumină falsă, ca şi 
cuin repausatul episcop ar fi fost animat 
de acelaşi spirit „patriotic“, prin care „s’a 
distins“ d-1 Moldovân de atâtea ori. D-nia 
sa profită de acestă ocasiune spre a-şi da 
singur un certificat de bună conduită, de
dus din faptul, că episcopul Pavel l’a in
vitat la masă şi ca ospe la băile sale, 
„fără să-şi bată capul cu opinia publică a 
întregei românimi, care îl stigmatizase pe 
Moldovân de renegat“. „Episcopul Pavel, 
dice d-1 Moldovân, a sciut să aprecieze în 
mine convingerea şi curagiul sufletesc, 
m’a poftit ca ospe“ etc.—Apoi ce era. sg 
facă repausatul episcop, ca patron, al girn- 
nasiului, la care d-1 Moldovân delegat 
din partea ministerului ljj maturitate ? 
Putea să nu se arate politicos faţă cu 
densul ? A  deduce însă de aici un fel 
de aprobare a conduitei sale, numai logica 
d-lui Moldovân e capabilă. Ba ne în- 
torcem, şi primim argumentaţia d-lui Mol
dovân, diecă va fi în stare să ne dove- 
descă, dela masa repausatului episcop 
au fost escluşi representanţii „politicei es- 
treme roinâne“, contra cărora d-sa pretinde, 
°â a ljuptat şi că casa ospitalieră a 
episcopului de Oradea n’a stat deschisă, 
decât rătăciţilor de talia d-sale. — încât 
pentru a]|rmarea injuriosă, că limba ma
ghiară ar fi fost introdusă în cursul su
perior al gimnasiului din Beiuşiu „la 
dorinţa episcopului Pavel“, ea este vred
nică de „-loialitatea“ faimosului profesor

universitar din Clusiü, care cu cât este 
mai mare distanţa între timpul actual şi 
între timpul când mânca „plăcinte valahe“ 
în casa tătâne-seu din Gherla — cu atât 
mai mult îşi uită de iubirea de adevăr, 
proprie chiar şi celui din urmă opincar 
român.

Dela comitat. Comitetul administra
tiv al comitatului Braşov a ţinut şedinţă 
ordinară lunară în diua de 9 Iunie sub 
preşedinta d-lui fişpan, conte Ştefan 
Lázár. Din raportul directorului financiar 
reiese, că în luna trecută s’au incassat 
162,082 cor. 84 b. dări directe şi 379.25 
cor. taxe militare. Restanţa dărilor directe 
a fost de 284.888-95 cor. Dări indirecte şi 
alte imposite erariale s’au incassat 466.377 
cor. 34 b. — Starea sanitară a fost în ge
neral satisfăcătore. In oraşul Braşov po
jarul devenind epidemic, grădinile de 
copii s’au închis şi s’au luat disposiţii, ca 
esamenele în şcolele primare să se ţină 
cât mai curénd. Caşuri de bólé epidemice 
s’au întemplat şi între elevii şcolei gr.-or. 
din Satulung, unde s’au luat disposiţiile 
necesare. — Din raportul procurorului 
reiese, că pe teritorul comitatului s’au in
tentat 41 de procese criminale. — Şoselele 
statului şi cele municipale sunt în stare 
bună. Comunicaţia nicăiri n’a suferit în
trerupere.

Violarea steagului. In afacerea pre
tinsei violări a steagului unguresc de cătră 
elevul din cl. II a gimnasiului săsesc, 
Hans Krutzler (Schuller) s’a ţinut eri per
tractarea sub preşedinţa d-lui Monorai, 
ajutor de judecător. La propunerea apă
rătorului, Simion Damian, procesul s’a 
amânat pe timp nedeterminat.

Mişcarea antisemită. Se scrie din 
Varşovia: In populaţia de aicî mişcarea 
antisemită a luat în timpul din urmă pro
porţii enorme. Acésta se manifestă mai 
ales prin înfiinţarea de societăţi, în ale 
căror statute se spune expres, că Evreii 
sunt escluşi. In timpul din urmă s’a în
fiinţat o societate de dame creştine şi o 
societate a meseriaşilor creştini, amândouă 
cu tendinţă pronunţată antisemită. încetul 
cu încetul se severşesce o definitivă se- 
paraţiune între creştini şi Evrei pe tóté 
terenele sociale.

Cooperatorii gr.-or. din Bucovina 
la împeralul. Săptămâna trecută o de- 
putaţiune compusă din trei preoţî-coope- 
ratorî din Bucovina s’a presentat la Ma- 
jestatea Sa în Viena, cerénd îmbunătăţi
rea salarelor. După acésta s’au presentat 
la ministrul cultelor Dr. Harţei. In amân
două locurile au primit asigurări mult pro- 
miţătore.

Instalarea preotului din Crisbav.
Dumineca trecută s’a făcut instalarea so
lemnă a părintelui Schiopu în comuna 
Crisbav. Diarului unguresc din localitate 
i-se raportâză, că noul paroch a venit din 
Tînţari însoţit de un banderiu. La intra
rea în comună era ridicată o porta tiium- i 
fală, unde erau de faţă la primire şi con
siliul comunal şi senatul, bisericesc evan- 
gelic din Crisbav. In cortegiu erau de faţă 
şi Unguri. Cortegiul purta steaguri în co
lori ungurescî şi românescî. Diarul ungu
resc întrebă, ce au căutat acolo steagurile 
românescî?

Cununie. D-şora Aneta Ripescu şi 
d-1 Danilă Şerban, notar cerc. în Voila, îşî 
vor serba cununia religiosă la 16 Iunie n. 
în biserica gr.-or. din Tohanul-nou.

„Un profesor universitar Evreu şi 
guvernul român“. Diarul „M. Szóu scrie 
sub titlul de mai sus următorele : „La uni
versitatea din Iaszvâsâr (!) de câţî-va ani 
funcţiona ca profesor de bacteorologie, 
Dr. Leheli, unul dintre cei mai distinşi 
elevi şi fost asistent al celebrului Dr. Ba- 
beş din Bucuresci. Corpul profesoral îl 
stima pe Dr. Lebell ca pe un decor (?) al 
său. Ce să védi înse? Acuma când după 
lege trebuia regulată în mod definitiv ca
tedra lui, guvernul l’a somat să-şî dea di- 
misia, pe motiv, că e Evreu şi ca atare 
considerat de strein, deşi s’a născut în

1 ţeră. Procedeul guvernului a 
din cale afară pe colegii lui Lebell, ţ 
hotărît în unanimitate să protesteze ( 
energic în favorul distinsului lor coleg...,1

Pescuitul în Dunărea-degos. Oo»
venţiunea pescuitului în Dunărea-de-jcţ 
încheiată între România şi Ungaria, afojt 
semnată Joia trecută în ministeriul 
merciű ungar de cătră representanţii am
belor guverne. Ratificarea definitivă a «  
venţiunei se va face în cursul septămâ̂  
acesteia în Bucuresci.

Ilănire. Nieolae Bădiţoiii, locuitori 
Scheiű, a poftit în séra de 9 Iunie p 
Gheorghe Mogoş în casa sa la un piti 
de rachiu. Stând aşa de vorbă, étá, clin 
tră nevasta lui Bădiţoiii. Se începe océrti 
între bărbat şi nevastă. Pe semne s1» 
amestecat şi Mogoş în cértá, căci 
ţoiii scoţend un cuţit l’a rănit în douélo* 
curî. Rănitul a fugit afară şi a strigat 
după ajutor. Ioan Lupşan, trecéndpe-ai 
l’a ridicat pe Mogoş, care pierdéndsân, 
căduse la păment şi l’a dus acasă. Poliţ 
a pornit cercetare contra lui Bădiţoiii.

Un câştig fatal. Se scrie din St,- 
Pölten, că agricultorul Gheorghe 
din comuna Paschallern, şi-a luat vieţi 
spânzurându-se. El câştigase cu câte-vi 
dile înainte cu un los al loteriei dinHara- 
burg 70.000 mărci. Direcţiunea financiari, 
audind despre acésta, a confiscat losulf 
a amendat pe Landerl, pentru-că a cum 
părat un los, care era interdis în Austrii 
De supărare, Landerl şi-a pus capăt vie

Reuniunea pompierilor voluntarii!
Bod aduce la cunoscinţa publică, căi 
incidentul serbărei esistenţei sale 
ani arangieză Lunî 3 (19) Iunie a. c,< 
doua di de Rosalii o petrecere în „Poiai 
ascunsă“, la care prin acésta se inviţi 
toţî binevoitorii şi sgrijinitorii acestei ren* 
niunî. Invitări speciale nu se fac. Intrare 
benevolă. Ofertele se vor chita pe caii 
publică. Venitul curat este destinat foni 
lui pompierilor. începutul la 12 din (Ji, 
cas da timp nefavorabil, petrecerea 
amână.

Popu laţia  Rom âniei in 1901. D
L. Colescu, şeful serviciului sanitar dinii 
nisterul domeniilor, a înaintat d-lui mini} 
tru Missir un raport privitor la mersulp# 
pulaţiunei din ţeră în anul 1901.

Din acest raport se constată, că ia 
acel an au fost 240704 naşteri şi 16 
decese. A  fost deci un escedent 
morţi faţă cu decesele.

Anul 1901, după 1900 e cel mai sa
tisfăcător din ultimii cinci ani, în privinji 
populaţiunei.

In 1900 populaţia ţării a crescut cu 
88699 suflete.

Ţinend serna de acel spor, precuraj 
de cel de 80353 din anul 1901, găsim cţ 
populaţia totală a ţerei la începutul anu
lui 1902 a fost de 6,081,482 locuitorii 
înţeles, că acestă ţifră se găsesce ai 
gând sporul celor doi ani la datele recen
sământului general din Decemvrie

In 1901 sporul populaţiei a fost înă 
mic, decât cel din 1900 din causa roara 
mortalităţi.

In anul precedent au murit 163354 
persone, cu 14207 mai mult ca în 19 

Escedentul de nascerî din 19( 
cel mai mare coeficient, ce s’a obţinuţi» 
statele europene. Raportat la cifra j 
laţiei stabile a ţerei, coeficientul de eres* 
cere naturală e socotit la 13 la 10 
locuitori.

I de

Din comitatul Sătmariului.
(Protopopiatul din Baia-mare.)

— 10 Iunie 19

Districtul protopopesc al Băiei-mar 
cu 9 parochii şi 3 filii şi cu o populaţiune 
română de religiunea greco-catolică i 
măr de 11764 suflete, ?a devenit vacant 
încă de mult timp prin trecerea dinviif 
a protopopului Ştefan Bilţiu. Protopopul 
îşî are reşedinţa în Baia-mare, care;
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' numără peste 3000 suflete române, fiind 
ér una dintre cele mai însemnate pa- 
" in părţile acestea.
Credincioşii doriau din totă inima se 

tini un paroch, care se strălucâscă prin 
virtuţile creştinesc!, ca se le facă 

e înaintea celorlalte confesiuni. Se nu 
beutor, pentru-că nimica nu înjosesce 
tare pe un preot, decât lăcomia de 
care şi beutură. Sé fie păzitor deştept 
turmei sale, pentru-că aic! se întâmplă 

des, că greco-catolicii trec aşa pe 
servate la romano-catolicî şi din Ro-
I ce erau, se fac Unguri. Nu e nevoie 
facă politică, dér "e nevoie sé fie bun 
ân, căci la turma, cuvântătore româ- 

' â, păstor român sé cade.
Scriitorul acestor rânduri a avut 
iune să asiste din întâmplare înainte 
asta cu doi ani la o cununie în bise- 
catolică. Cine se cununa? Fiica unui 
ocat român şi nepotă de protopop. Mi- 
era un pictor spaniol venit din Mün- 

ncuşcola secesionistă a lui Hollósy, ca- 
\ raaran, ori ce-o fi fost. Destul, că 
în totă lumea aşa-i obiceiu, ca mi- 

e sé se cunune în biserica miresei, ne
ică de protopop român, nu s’a cunu- 
la biserica strămoşilor sei, ci la o bi- 
că streină.
Ara văqlut cununia acesta şi mare 

nire mî-a cuprins sufletul. Unde este 
topopul ? Cum de a îngăduit se se facă 
menea lucru?
Protopopul ?
Apoi protopopul însuşi, îmî spunea 

rlocutorul meu, protopopul însuşi încă 
a măritat fata tot după un pictor de ăş- 
cu deosebirea, că acela era evreu.
— Dér s’a botezat cel puţin?
— Nu se scie, ini-se pare că nu.
— Apoi cum ? Nici nu s’au cununat 

biserică ?
— Ba se dice, că protopopul lî-ar fi 
aşa un fel de binecuvântare, mai mult 
tată, decât ca preot.
Astfel scia acel protopop se-şi pă

cii turma, ér în familia lui, el preot ro
ii, care a păstorit Baia-mare aprópe 30 
anî, limbă románésca nu s’a audit. Co- 
ilui habar n’au de limba romanésca. 

Pentru o populaţie de 3000 de su- 
, in Baia-mare se află o biserică, care 
e încăpetore nici pentru 1000 de su- 
e şi pe când şi satele cele mai tică- 
“ se strădănuiesc se-şi facă câte o bi- 
jci frumosă, Baia-mare rernâne pe ve- 
cu bisericuţa sa ridicată încă pe la 
rşitul veacului XVIII.
In manifestaţiile vieţii publice reli- 

"e nimeni nu mai îndrăsnesce a-ş! între- 
~ţa limba, gazetă románéscá în Baia- 

nu are intrare, pe crucile dela mor- 
’ tele Românilor strălucesc inscripţii d’al 
'tea:

„Itt nyugszik Csolopán Pál.“

„Itt nyugszik Remetyán Sándor.“
*

Citesc acum într’un diar unguresc 
etértés), că episcopul din Gherla a 
it la Baia-mare (probabil din cei pre- 
ţî de oraş, pentru-că oraşul alege) pe 

topopul Ştefan Pop din Baia-Sprie.
Noul protopop e născut în Lechinţa 

h Oaşului) şi e în etate de 60 anî. A 
mai mulţi anî catechet şi profesor de 

ba română (sic) la gimnasiul din Baia- 
ro, de 23 de anî e protopop în Baia- 
Je. L’am visitat înainte de asta cu vr’o 
tni,căci îmi fusese şi mie catechet şi pro- 
r. L’am visitat, scii, ca omul, care vine 
depărtări mari şi se bucură, că-şî póte 
ta pe fostul profesor, după o absenţă 
elungată.
Ei bine, credeam că cade casa pe 

e, când intrând în salon, n’am putut 
conversez un singur cuvânt cu familia 
limba românescă.
Am eşit ca opărit şi îmî era ruşine 

ruşinea lor.
Etă cine este numit paroch şi proto- 
într’un oraş, unde primejdia desnaţio- 
%ii este mai iminentă, de cât ori 
’e, cu tóté că împrejurimea este în ma- 
tate coverşitore românescă. Ne per- 
mţionalitatea şi ne lăpedăm de neam

şi religie, pentru-că avem păstori năimiţi, 
şi inerţi!

Alţii se scrie mai mult. Eu mî-am 
descărcat sufletul.

I)ix i.

Programa examenelor
la Şcolele Medii gr. or. române din Braşov,

la finea anului şcolar 1901—1902.

Examenul de maturitate. Vineri şi 
Sâmbătă, în 7 şi 8 Iunie v. va fi exame
nul oral de maturitate la gimnasiu.

La examenul de maturitate nu pot 
asista şcolarii; pentru publicul mare el 
este deschis.

Examenele private cu şcolarii pri- 
vatişti din şcolele medii se vor ţine în di- 
lele de 10—15 Iunie v., având a-se pré
senta şcolarii privatişti pană în 10 Iunie v. 
în cancelaria direcţiunii şi a depune tacsa 
de examen.

E xam enele  pub lice de încheiere. 

A ) La gimnasiu.
Miercuri, în 26 Iunie v.

7V2—8 cl. V II Latina, Prof. N. 
Sulică. 8—8V2 cl. VII Geografia politică, 
Prof, Dr. Ios. Blaga. 872—9 cl. V I Ma
ghiara, Prof. Dr. I. Bunea. 9—9% ci. |V 
Religia, Prof. D. Făgărăşianu. 9*/2— 10 cl.
V  Germana, Prof. Dr. C. Lacea. 10—10'/2 
cl. V  Istoria, Prof. G. Vătăşan. 10y2—11 
cl. IV  Istoria naturală, Prof. Ip. Ilasievici.
11 —11 */, cl. IV  Geometria, Prof. P. Percea. 
11'/î— 12 Declamaţiune. Coruri vocale.
2 '/2—3 cl. III Germâna, Prof. M. Jantea.
3—3V2 cl. III Istoria, Prof. M. Jantea. 
3'/2—4 cl. II Maghiara, Prof. I. Petrovici.
4—4‘ /2 cl. II Aritmetica, Prof. L. Nastasi. 
4'/2—5 cl. I Geografia, Prof. G. Vătăşan.
5—5% cl. I Latina, Prof. I. Petrovici.

B) La  ş c ô I a r e a l ă .
Joi, în 27 Iunie v.

7'/2—8 cl. IV  reală Geometria, Prof. 
P. Percea. 8—8'/2 cl. IV  reală Matematica, 
Prof. A. Ciortea. 8'/2—9 cl. III reală Is
toria, Prof. M. Jantea. 9—9'/2 cl. III reală 
Francesa, Prof. Dr. C. Lacea. 9'/2— 10 cl.
II reală Religia, Prof. Dr. St. Stinghe.
10—10'/2 cl. II reală Geografia, Prof. A. 
Bârseanu. 101/,— 11 cl. I reală Germâna, 
Prof. Dr. C. Lacea. 11— ll'/2 cl. I reală 
Maghiara, Prof. N. Bogdan.

N o t ă :  — Examenele se ţin în sala festivă 
a gimnastului. -- Şcolarul, care va absenta dela 
examen, nu se va promova, ci va avé së facă 
examen supletor în Septemvre a. c.

L 1111Ï în 24 Iunie v. după amédï la 
H ôre se va tiné examenul public din 
gimnastică în curtea de gimnastică; în 
cas de timp nefavorabil, examenul de 
gimnastică se amână pe diua proximă, 
adecă pe Marţi séu eventual pe Joi, la 
aceeaşî oră.

Sâmbătă în 29 iunie v. după ser
viciul divin, la care vor participa toţi şco
larii, se va încheia în mod solemn anul 
şcolar 1901/902, distribuindu-se premiile 
în sala cea mare a institutului.

La încheierea anului şcolar în 29 
Iunie, fie-care şcolar va primi testimoniu 
şcol. şi un esemplar din Anuarul şcolei. 
Şcolarii absenţi nu vor primi Anuarul 
şcolei.

La examenele acestea, precum şi la 
festivitatea de încheiere a anului şcolar, 
se învită cu totă stima părinţii, amicii şi 
binevoitorii acestor şcole.

Braşov, în 27 Maiü v. 1902.

Direcţiunea .

Numele istoric
al oraşului Sibiiu (Herinanstadt, Nagyszeben), în 

Transilvania.

Bëspuns la întrebarea d-lui Dr. Franz Zim- 
mermann, Archivarul cetăţii Sibiiului, pré
sentât Academiei Române la 16 Mart. 1902.

De Gr. G. Tod/escti,
membru al Academiei Române.

— F in e. —

La aceste şese documente adăogăm 
în fine un sigiliu din 1788: „Sigillum ma- 
gistratus Cibiniensis“.

Acestă denumire, ca şi cea de mai 
târdiu de: Cibinium, civitas Cibiniensis, 
derivă probabil dela rîul Ţibin. pe al cărui 
mal drept Germanii chemaţi de Geza II 
au fundat oraşul german Hermannstadt, 
numit în documentele latine Villa Her- 
manni.

Documentele mai vechi în cari ne 
întîmpină numele acesta sunt:

I. 1223: Andreiű II confirmă din nou 
donaţiunea,ce o făcuse mai înainte mănăsti- 
rei Cârţa din Transilvania şi prin care îi 
dăruise pământul luat din posesiunea Ro
mânilor : „Prima meta terre montis sancti 
Michaelis... dividit territoria de villa Her- 
manni et de villa Ruetel... Item eciam 
confirmamus... terram quam prius eidem 
monasterio contuleramus exemptam de 
Blaccisa. (Hurmuzaki, Docum. privitóre la 
ist. Românilor, I, pag. 79.)

II. 1241: Analele din Monumenta 
Germaniae, Scriptores, XXIV , p. 65, vor
bind de inscripţiunea Tătarilor: Item feria
V  ante dominicam misericordia ceeide- 
runt in civitate que villa hermanni dicitur 
plus quam. 0. mii.“ (Ap. Hurmuzaki, op. 
cit., I, p. 188.)

III. 1242: Monurn. Germanie Scrip
tores, XVI, 34: Villa Hermanni.

Din sigilii cităm : a) pe cel mai vechiű 
(medieval) fără dată; b) altul din 1583; şi 
c) din 1631 —1658, tóté cu inscripţiunea: 
Sigillum civicum de villa Hermanni.

Resultă de aici, că în documentele 
oficiale scrise în limba latină, numele ora
şului a variat între Scibinium séu Cibinium, 
care în gura poporului românesc şi în 
actele şi documentele românescî sună până 
adî Sibin séu Sibiiu, şi între villa Herma
nni, care de asemenea în gura Germanilor 
şi în documentele scrise nemţesce este 
Hermannstadt.

Dér tendinţa de maghiarisare începută 
pe la finele secolului X V  a făcut a se 
întrebuinţa alăturea de Sibin şi de Her
mannstadt numele unguresc de Nagy sze- 
ben (adecă Sibiul cel mare), Szeben fiind 
învederat numele românesc maghiarisat, 
şi sub acestă formă de Nagy szeben ne 
întîmpină oraşul până în secolul nostru 
în documentele regilor Ungariei şi voevo- 
dilor Transilvaniei, nu înse în documentele 
oficiale ale oraşului séu pe sigiliile sale.

In fine, de pe la jumătatea secolului 
al XVIII, când limba documentelor începe 
a fi cea germană, vilia Hermanni e înlo
cuit cu Hermannstadt, atât în acte şi do
cumente, cât şi în sigiliî, cel mai vechiű 
sigiliü şi care continuă până astădî cu 
acest nume fiind din a. 1738: „Siegel der 
Stadt Hermannstadt“ , séu „Siegel des Stadt- 
und Stuhlmagistrates Hermannstadt“. Ca 
conclusiune, din punctul de vedere istoric 
şi geografic, putem stabili cele următore:

I. Numele românesc de Sibin séu 
Sibiiu este, pe basa atestaţiunii documen- 
tale, mai vechiű decât villa Hermanni, 
respective mai vechiű decât Hermannstadt 
şi mult mai vechiű, decât cel unguresc 
Nagyszeben.

II. Chybinium, Cibinium séu Scibi- 
nium este 1111 termen românesc latinisat, 
care ne întîmpină deja prin a doua jumétate 
al secolului al Xll-lea, întru cât privilegiul 
regelui Andreiű II din a. 1224 nu este, 
precum arătarăm mai sus, decât o confir
mare şi prin consecinţă o transcriere a 
privilegiului lui Geza II, carele a domnit 
între a. 1141 —1161.

III. Teritoriul acordat Germanilor de 
Geza II a făcut parte din terra Blachorum, 
cum o spune clar privilégium Andrianum; 
şi în fine

IV. Românii, fiind locuitorii băştinaşi 
ai Transilvaniei, numiau Sibin séu Sibiiű 
atât râul, cât şi satul, care exista probabil 
lângă dânsul şi care avé sé devină mai 
târdiu villa Hermanni séu Hermannstadt 
pentru Germani, oraşul Sibiiu pentru 
Români.

Sub acest din urmă nume oraşul a 
fost şi este cunoscut la tóté poporaţiunile 
din Ungaria şi din ţerile vecine, figurând 
în literatura scrisă ca şi cea poporală, 
precum nu mai puţin şi în acte şi docu
mente.

Cât despre cestiunea înlocuirii nu
melui de Hermannstadt prin acela de 
Nagyszeben ca nume oficial, nu cred de 
cuviinţă a o tracta aici, nefiind în legătu
ră cu cestiunea istorică, fiind o cestiune 
de pură actualitate.

. L i t e r a t u r ă .
Au apărut: „Stropi de rouăa, poe- 

sii de Elena din Ardeal, Arad 1902 Tipo
grafia „Trib. Pop“ . Preţul 1 coronă. Vo- 
umul având 90 banî, cuprinde peste 70 

de poesii.
„Supplex Libellus Valachorum“, 

memoriul presentat împăratului Leopold II. 
de cătră episcopii Bob şi Adam ovici în 
numele poporului român din Transilvania 
la anul 1791. Textul original latinesc şi 
alăturea de acesta traducerea românescă 
focut& de profesorul Dr. E. Dtiun". Sibiiu, 
„Tipografia“ societate pe acţiuni. Un esem-1 
plar broşat costă 1 coronă (plus 5 bani! 
porto). Se află de vendare la Tipografia' 
„ A. Mureştanu*. i

A  apărut „A lm anachu l“ societăţii 
„ Petru, Maior11 Budapesta 1901 cu un con
ţinut bogat şi ilustrat. Format 8° cu 144 
nagini. Treţul â cordne. Se află de vend»' e 
la Tipografia A. Mureşianu cu preţul înd 
esit, plus 35 bani porto.

ULTIME SCIRI.
Arad, 12 Iunie. (Telegr. part. a 

„Gaz. Trans.“ ) L a  alegerea de episcop, 
ce s’a făcut ac}Î, vicarul V. Mangra 
a întrunit 30 voturi, archimandritul 
Aug. Hamsea 26 voturi.

Viena, 11 Iunie. In şedinţa de 
acjî a „Reichsrath“ -ului preşedintele 
conte Vetter a esprimat cea mai 
adencă părere de reu asupra ata
cului, ce s’a îndreptat în şedinţa 
precedentă contra împăratului W il- 
helm. Ministru-preşedinte Koerberîncă 
a luat cuventul şi a declarat, că 
respinge ca indignaţiune insulta 
adusă împeratului german. Declară, 
în fine, că nu va respunde la inter
pelarea lui Klofaş.

Lemberg, 11 Iunie. Polonii din 
Galiţia sunt grozav de iritaţi pentru 
cuvintele spuse de împeratul W il- 
kelm în discursul din Marienburg. 
In Galiţia întregă s’a pornit o ener
gică mişcare de protestare, care nu 
e îndreptată numai în contra împă
ratului Wilhelm, ci şi în contra 
triplei alianţe. Se plănuesce între 
altele remiterea unei representaţiunl 
Majestăţii Sale monarchului.

1 )  i v  e  r  s  e .
Tem erile  Şahului. Un om politie 

italian, care s’a apropiat dilele trecute de 
Şahul Persiei, spune următorele despre 
acest Suveran : Şahul e forte bun, e un om 
care vré së trăescă liniştit şi care, mai 
ales, are frică nu de ómeni, ci de lucruri. 
Lui îî este frică, décá vaporul merge pré 
repede, îi e frică de tuneluri, aşa că spre 
a evita acelea dintre Bolonia şi Florenţa 
a trecut prin Falconara ; el ar voi së mérga 
la Neapole, dérare o mare frică de Vesuviu. 
mai ales acum după catastrofa din Antile ; 
chiar trăsura, trebue së mergă încet cu 
dânsul şi a făcut 28 de dile de caravană 
pe cămile, spre a evita ca së mârgă doui1 
<Jile cu vaporul pe Marea Oaspică. Şahul 
are cu dansul persóne forte inteligente : 
ministrul lucrărilor publice şi ministrul 
Curţei ; aceştia sunt doi miniştri educaţi 
la Paris, cari au idei moderne şi voesc St; 
introducă în Persia o vieţă europână.

Sosiţi în Braşov.
Pe diua de 11 Iunie 1902.

Hotel P o m u l - v e r d e :  Hó’pfel, comerciant 
Leipzig ; Horodam, Viena; Hensler, Budapesta, voia- 
giorî ; Béldy, Szabadka, Nagy K. Vásárhely, pro
prietari.

Hotel E u r o p a :  Perlmann, Râmnicul-Săraî: 
Kalmár esecutor, Vakar, comerciant Q-y. Szt.-Miklot 
Wolf, Sighişora, Hauser, H. M. Vásárhely, Beháíi 
Deşiu, Ftscher, Oradea; Gross, Kolománn, Grrün- 
hut, Budadesta ; Kohn, Goldbach, D amant S. L»iu- 
mant I. Viena; Simonovsky, Budapesta, toţi voia- 
giorl; Schuchardt, comerciant, Viena; D-na Mű- 
ller, Wondraschec, maşinist, Sibiiu.

liotei B u c u r e s c I :  Hoflmann, Lengyel, 
Budapesta ; Popper, Viena, voiagiorl.

DOCTORUL

ALEXANDRU de YAIDA-VÖEYOD
specialist pentru bólé interne 

CARLSBAD,
A lte  W iese. „Blauer Schlüssel“.

g î î l ü ^ p p i iœ i l ^ i l î l ^ i î r ”:]

Proprietar: D r . A u re l M ureşianu . 
Bedactor responsabil: T ra iu u  H , l o t ,



Cursul la bursa din Viena.
Din 11 Iunie n. 1902.

Renta ung. de aur 4n/0 . . . . .  120.60
Renta de corone ung. 4% • • • 97 95
Impr. căii. fer. ung. în aur 4*/2°/0 . 119 —
Impr. căii. fer. ung. în argint 4l/2°/(r 100.—
Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. 118.80 
BoDurî rurale ungare 4% . . . .  97.70 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 98.—
Impr. ung. cu p r e m i i .................. .207.—
LosurI pentru reg. Tisei şi Seghedin . 163 25
Renta de argint austr.....................101.65
Renta de hârtie austr.....................101.55
Renta de aur austr......................... 120.85
LosurI din 1860................................163.—
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 15.96
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 709.—
Acţii de-ale B&ncei austr. de credit. 690.35
Napoleondorî............................... 19.07
Mărci imperiale germane . . . 117.35
London v i s t a ................................240.35
Paris v i s t a ............................... .....95.25
Rente austr. 4°/# de corone . . 99.80
Note italiene............................... .....93 75

Cursul  p i eţe i  Braşov .
Din 12 Iunie n. 1902.

Pagina 4. GAZETA TRANSILVANIE I. Nr. 119.-1902.

Bancnot rom. Cump. 18.90 Yênd. 18.94
Argint român. » 18.80 n 18.88
Napoleond’orl. fl 19.04 n 19.07
Galbenî 7) 11.20 n 10.30
Ruble RusescI 7) 2.54 n

—.—
Mărci germane r) 117.25 * —.—
Lire turcesc! V 21.40 D 21.50
Scris. fonc. Albina 5°/0 101.— B 102.-

0 casă cu etaj
care consta din doue locuinţe fru- 
mose, parte parchetate fie care cu 
5 odăi, 2 bucătării, 2cămărT, odae de 
bae, pivniţă mare, şopron, spălătorie 
grădină şi o curte spaţiosă, situată 
în o stradă principală din 8cheiu, 
aprdpe de oraş, din causa mutări de 
aci, este de închiriat seu de venc[are 
din mână liberă.

Informaţii Strada Caterinei Nr
17 în etaj (556,2- 4)

Nr. 8334— 19. 2

m L I C A ţ l V V l
Pentru a da în antreprisă fur- 

nisarea îmbrăcămintei de ârnă pentru 
servitorii oficiilor, pentru v i g  e l i i  
de p ă d u r e ,  s t r î n g ă t o r i i  d e  
a c c i s e  şi n e p u t i n c i o ş i i  d i n  
asii se va ţine în 8 Iulie 1902 la 
10 6re a. m în localul oficiului 
economic oră?ănesc o Jicitaţiune cu 
oferte în scris.

Despre acesta se încunoştiinţiază 
amatorii de astfel de antreprinderî 
cu adausul că consemnările despre 
îmbrăcămintea de ârnă de furnisat, 
calitatea materialului (stofei) pentru 
acele şi condiţiunile de ofert şi 
contract se pot lua în vedere de 
ori-cine la oficiul economic orăşenesc 
pănă la 4iua de pertractare a ofer
telor.

B r a ş o v ,  5 Iunie 1902.

1—1,(562) Magistratul orăşenesc.

»1

i
I

Se caută an Corespondent
care se cun6scă limba germană, 
româna, stenograf pentru un 
stabiliment de ferestrău cu abur 
în Româuia.

Se preferă aceia, carî cunosc 
limba franceză, şi sciu scrie şi 
cu maşina.

Oferte cu pretensiunile rela
tive la salar sunt a se adresa 
„Lotru.“

Societate pe acţii
de industria de lemne 

(Brezoiu România)

p ÿ  „Gazeta Transilvaniei“ 
cu numeral à 10 fii. se vinde
la Eremias Nepoţii.

Se. 3166-19 2.

Árverési hirdetményi kivonat.
A  fogarasi kir. jrbiróság, mint telekkönyvi hatóság, közhírré teszi, 

hogy kisk. G-ávrilla Erzsébet, Mária. Savu és Frosina végrehajtatónak 
Víuntean Miklós végrehajtást szenvedő elleni 17 kor. 02 fillér tökeköve- 
t.elésés járulékai iránti végrehajtási ügyében a brassói kir. törvényszék 
(a fogaraai kir. járásbíróság) területén fekvő a lisszai 41 sz. tljkvben
<218 hí számú ingatlanra 19 kor. 1517 hrsz. ingatlanra 77 kor.
i775 n n  1 5 W 1798 77 77 50 77

2029 41 n 2079 77 77 148 V

ÜS82 15 77 2312 17 77 39 77

5495 n n  19 4183 77 77 143 77

a lisszai 283 sz tljkvben 5007 77 77 31 17

561, 552 hrsz. ingatlanra 449 kor. 5121,5409 „ V 19 17

700 49 77 5653 77 77 149 77

1020 50 77 6090 T) 77 31 J7

1137 38 17 6767 77 77 138 77

a Muntyán N’ icolae és neje Sándru Anna javára bekebelezett élethoáz- 
sziglani haszonélvezeti jo g  sérelme nélkül a lisszai 667 sz. tl’kvben \íun- 
tean Nicolae és neje Popa Anna nevén álló 557, 558 hrsz. ingatlanra 
298 kur, 276,677 hrsz ingatlanra 72 kor., 4214 hrsz. ingatlanra 31 kor. 
r/j Oazea Pétru Ralira özv. javára bekebelezett élethossziglani haszon- 
élvezeti jog  sérelme nélkül, a lisszai 1194 sz. tljkvben Popa Achim 
György, Catavei József, Muntean Niculae, Cornila János, Pop Juon k - 
korú Popa Juon Achim, Popa Juon Éva és Popa Juon Juon kiskorúak 
nevén álló 4052/3 hrs^. ingatlanra 62 kor., 6484/2 hrsz. ingatlra 44 k or, 
végül a lisszai 1195 sz tljkvben 6240 hrsz. ingatlanra l'-* koronában 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
m egjelölt ingatlanuk az 1902 évi Junius hó 25-ik napján délelőtt 9 órakor 
Lissza községben megtartandó nyilvános átverésen a megállapított kiki
áltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok bee,sárának 10"/0-át 
készpénzben, vagy az 1881. L X  t. ez. 42 § ában jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881. évi november 1-én 3333. sz. alatt kelt igazságügyminisz- 
teri rendelet 8. § ában, kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. L X . t. ez. 170. §-a értelmében a bánat- 
j énzqek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis
mervényt átszoigáltatni.

F o g a r a s ,  1902 évi április hó 8 ik napján.

A kir járásbíróság mint tlkönvvi hatóság.
Schupi ter ,

(511).l 1 kir. aljbiró.

! Calitate bană garantată !
W T  Vend cu 5 -IO °/ 0 mai ieftin, ca concurenţii mei,

W "  ligisiail ii încălţăminte şl pălării ~mti

s a r  Nr. io . L SABADEANU Nr. io.
se.- Strada Porţii nr. 10, BRAŞOV, Strada Porţii nr \0, sx
care se bucură de 32 ani de încrederea on. public, r e c o ma n d ă  mărfuriIb salfl 
g a r a n t a t e ,  s o l id e ,  m o d e r n e  şi cari prin procurare favorabil v in d e  
CU m u lt  m a i  i e f t i n  ca orl-ce concurent al s6u, precum pote vede onor. 
public din câte-va mai jos înşirate preţuri:

ÎCif* P e n t r u  D am e ', ' ^ j j
1 p&reche de ghete de pele patentate,

cu gumă g a r . ..............fl. 2.50
de ghete de pele pa

tentate, cu nasturi, g-ar.

Si?* Pentru B ărbaţi:
1 păreche de ghete de vachs, garantat

s o l id e ...................... fl. 2.50
1 „ de ghete de vachs cu

besetz, garantat solide . „ 2.80 
1 „ de ghete de vachs cu

şinore, garantat solide . „ 3.70 
1 „ d e  ghete de vachs cu

besetz de lac, gar. sol. „ 4.10 
1 „ d e  ghete Botin de iuft,

garantat solide . . . „ 4.30 
Pantofi de Driil galbene ori negri cu pelé, 

besetz şi talpă dela 80 cr. în sus.
Ghete micî pentru copii dela 50 cr. în sus.

Comanda la măsură se efectueză prompt ieftin 
şi garantat solid.

Specialităţi de încălţăminte
d e  to t  f in e : Chevreaux, Boxkalf,
„Ideal“ etc., se află în mare alegere
şi se pot procura în 6 dile şi după măsură cu preţuri moderate

de ghete Gems verita
bil, cu nasturi gar. , . „ 

de ghete cu besetz de
lac gar...........................„

ghete pele galbină gar. „
Pantofi de dans din Sac „

* » » Pele 3eis „
» T> Pel® 
cu fl. 2.20.

3.40

4.—
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APELE cele mai
fe ru g in ife re ,

cete mai renumite
ale continentu!uiA I L E

40 de nomol
i d r o t e r a p i a  cea mai raţională a Europei,

la confluenţa Dornei şi fiSîstriţei, într’ro v a l e  p l ă c u t ă  a Carpaţi-
ior Bucovineni, îui-u'ijurată de p ă i u r l  conifo-e îa  pitorescul triunghiü între 

A r i> a ’’ . Rom ânia şi Bucovius.

„ D O R N A “ (în BUCOVINA),
la gara „Valea Putnei'1 de-ocnindată, ultima staţie a câiei ferate secundar«, Hat
n a — Câmpulung Dorna 2 ore depărtare dela Do rn  a).

. ...-ii Se a flă  b ir je  1» s o s ir e »  fie -că ru i t r e n . -------- ----

Durata sesonulm dela 1 Iunie — 30 Septemvrie st. n.
In monumentalnl Stabiliment de băi se aplică sistemele cele mai modeme.

S e r v i c i u l  id iroteraplei s e a fl ă în manile unui personal bme ?coUt dit clinica 
profes. W i n t e r n i t z .

—-----  Cure dietetice: de zer şi de lapte, sm -"—
Palatul de cură (Curhaus) cuprinde un Restaurant ca sal óné elepantQ

d e  m â n  o a r . ,  o Cafenea şi salóne de lectură, musică, b ilia rd  şi 

diverse jocu  l.
Afară de numéróse l o c u i n ţ e  şi O t e l u r i  private stau Ia disposiţia publicului 

şi dóue Oteluri cu 70 cam ere şi apartamente confortabile pen ru preţuri mo.
derate, cari aparţin stabilimeutului de cură.

Apaducte din isvóre alpine. — Canalisaţie. — Lumină electrică.
Succese splendide; la bólé de inimă, după sistemul dela Nauhe i m, ,  cu băi 

acido carbonice, şi la arterioaclerosă cu băi de nomol.
Inforniaţiuni şi prospecte gratis şl franco prin Administraţia c. r. a stabilimentului 

de cură cari reservă la comande camere în Otelurile de cură.
0 0 * La întrebări medicale respunde medicul stabilimentului de bai cons. 

imp. Dr. i r t h n r  L ö b e 1.
..—  Şese m edici sunt in  Ioc. e a ri vorbesc  ro m â n e * «« .  = :  ...----

------------

A n a i o  Q l r a i i n p  r i in  «111*33 i i L *«,w i9 1u e l,e“  aprobateca 6eu- 
n p B IC  d l l r a l l l i c  Ulii OUI o a  tură dietetícá şţ zmwaat ou

vin şi sirop, se aplică şi la diverse a f ec ţ i uni  catara le  şi se pot comanzi*. \a 
„A d m in istra ţ ia  c. r. a s tab ilim en tu lu i de cu ră .“

în lunile Iunie şi S e p te m v re  preţuri reduse pentrn bă i şi ódái.

2— 10(551). Administraţia c. r. a stabilimentului de icurâ.

. A .  T 7 "  I  S .

Prenumeraţiunile ia G azeta  T ra n s ilv a n ie i se potiî ft&ee şi ret 

ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiă-cirei luni.
Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, câtnd voiea 

ca eapedarea se li-se facă după stilul nou.
Domnii, ce se aboneză din nou sfe binevoiască a serie adresa

âaiurit şi s6 arate şi posta ultimi. M ff l în is t r a ţ .  „G & l. T r a f lS “ .

ANDNCIURl
mserţiuni şi reciama.)

s u n i a  s e  a d r e s a  s u b s c r is e i  
e d  m in is t  r ă i i  u n i. In c a s u i  pu -

■âèsciirii unu i araurociu ’«n a i m u ll 
rie o d a tă  s e  f a c e  s c â id ë m ê n i 
c:a,*e o<*esoe cu  o â t  p u ib lio a re fl 
s e  f a c e  m a i d e  m u lte « » * * ! .

A d n i  istr. «G a ie té  T ra n s .^

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


